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Où 
fit-on fe 
Journal 

Je:J 

Notre journal se ré.pond de plus 
en plus et comme c'est l'organe 
d'une corporation active un peu 
partout dans fo monde, rien de sur­
prenant de le voir franchir les 
grands espaces. 

:JraJucfeur:J 

Voki le dé tail de sa diffusion 
géographique : sur 100 abonnés, 
65.9 habitent Montréd; c'est évi ­
demment une grosse mojorité; 11 
habitent dans ile reste de la provin­
ce de Québec; 17.3, dans le reste 
du Canada; ceci donne un total de 
94.2 abonnés sur l OO dans tout le 
Oanada . Aux iEtots-Unis, on trou­
ve 2.3 abonnés; en France, 1.8; 
en Suisse, 0.4; en Allemagne, 0.3, 
ainsi qu'en Grande~Bretagne; en 
Belgique, 0.2; puis viennent quatre 
pays avec un .pourcentage de 0.1, 
ce sont : la Pologne, l'Espagne, le 
Danemark et la Tchécoslovaquie, 
et en tout dernier, perdu au m ilieu 
de l'océan Padfique, Hawaï avec 
0.1, que rpour <les besoins de la cau­
se nous n'avons pas encore consi­
déré comme état américa·in, ce 
qu•i .bi·en entendu enlèverait tout 
intérêt ô .ce tobleau tfilatteur ! 

? 
• 

1 
iJ LES ANGLAIS ET LA LITOTE 

Les Angla111 éta nt une race particulièrement sportive. on a dmet généralement 
q ue les t erm es qu'ils utilisent p our le sp ort ex.priment leur façon de sentir ou de 
penser avec le m aximum d e sincérité. Mais cela est - il toujours exact. E n assistant, 
à Wimbledon , a u championna t de t ennis, je m e pris à e n douter ... En e ffet, comment 
comprendre que da.ns le compte des •points LOVE équiva ille à zéro ? 

F a ire des synonymes de deux m ots dont l'un s ignifie l'amour e t l 'autre rien d u 
tout e11t au moins pa radoxa l... Peut-être après tout, n'est-ce qu'une preuve de plus 
de l'amour des Angla is pour la sous-expression ! 

F. D E GRAND'COMBE 
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